13. Tuhan, nadi medi bo
do=g 2 ketuk KJ 365b “Tuhan ambil hidupku”
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Imu - ku - la, A-le lbur le Imuku- la.

2. Tuhan, nteng ba medi si,
E sayang wong tale blet.
Nlang mod aso Eta gpai si,
E amra bau glolo se;

E amra bau glolo se.

3. Tuhan, nma ba so gpai si,
Adi kiid au Atala.
Pang sa neebur aso wong,
E I'wor Kang ba le bisar;
E I'wor Kang ba le bisar.

4, Tuhan, ne osong medi,
wong E sirbis le blete.
Ne nwamala, ne sirbis,
medi wong Eweng gedi;
medi wong Eweng gedi.
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5. Tuhan, ne namra gpaj si,
E amra bau le tresi.
Nemira so medi wong,
Amiti lweng gedi bo;
Amiti lweng gedi bo.

6. Nele sayang ba gnaing laj,
neta medi Adekeng.
Niis obala gnaing laj borong,
Eweng gedi le Imukul;
Eweng gedi le Imukul.
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